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Las den hér bruksanvisningen forst!

Kéra kund!

Vi rekommenderar att du l&ser igenom hela bruksanvisningen noggrant innan du
anvander produkten och att du férvarar den néra till hands fér framtida referens.

Den hér bruksanvisningen
e Hijalper dig anvénda enheten pa ett snabbt och sakert séatt.

e | as bruksanvisningen innan du installerar och anvander produkten.

e R4l instruktionerna, speciellt sékerhetsanvisningarna.

e Forvara bruksanvisningen pa en lattatkomlig plats dar du kan hamta den senare.
e | as dven Ovriga dokument som tillhandahalls tillsammans med produkten.

e (Observera att den har bruksanvisningen aven kan galla fér andra modeller.

Symboler och beskrivningar
Den hér bruksanvisningen innehaller féliande symboler:
Pa Cylinda.se kan du alltid ladda hem den senaste uppdaterade bruksanvisningen”
Viktig information eller anvandbara tips.
Varning for risker for liv och egendom.

Varning for elektrisk spanning.
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n Kylskapet
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Kontrollpanelen
Ost-och smér hylla
Aggfack

Justerbara Dorrhyllor
Flaskhyllan

Flaskstod
Justerbara fotter

9. Gronsakslada
10.0-zon

11.Hylla

12. Justerbara Hyllor
13. Flakt

14. Flaskhylla

Bilder som férekommer i den har bruksanvisningen &r exempel och
Overensstammer inte exakt med din produkt. Om det finns delar som inte
inkluderas i produkten du har kopt galler det for andra modeller.
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Kontrollpanelen 8. Frys
Ost-och smor hylla 9. Gronsakslada
Aggfack 10.0-zon
Justerbara Dérrhyllor 11. Hylla
Flaskhyllan 12. Justerbara Hyllor
Flaskstod 13. Flakt
Justerbara fotter 14.Flaskhylla

Bilder som forekommer i den har bruksanvisningen &r exempel och
dverensstammer inte exakt med din produkt. Om det finns delar som inte
inkluderas i produkten du har kdpt géller det for andra modeller.
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E Viktiga sakerhetsvarningar

Las foljande information.
Om de héar varningarna
inte fOljs kan personskada

eller materialskada intraffa.

och alla garanti-

och

tillforlitighetsataganden
blir ogiltiga.

Avsedd anvandning

Produkten ar utformad
for privat bruk.

Den ska inte anvandas
utomhus. Det ar inte
lampligt att anvanda den
utomhus aven om den
star under tak.

Allman sakerhet

Nar du vill kassera
produkten
rekommenderar vi att du
radgor med din kommun
for att fa den information
som kravs.

Radfraga alltid
auktoriserad service om
du har fragor gallande
din produkt. Modifiera
aldrig din produkt.

Ror inte vid fryst mat
med handerna, de kan
fastna.
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e | attflyktiga material skall

aldrig anvandas vid
avfrostning av skapet.
Det kan leda till att angan
kommer i kontakt med
elektriska delar och
orsaka kortslutning eller
elektriska stotar.

e Anvand aldrig delar pa

ditt sk&p sédsom en dorr
som stod eller trappsteg.

Anvand inte elektriska
enheter inne i skapet.

e Skada inte produkten

med borr eller vassa
verktyg. Kylmedlet som
kan lacka ut om ror
eller ytor punkteras kan
orsaka hudirritation och
Ogonskador.

Tack inte dver

eller blockera
ventilationshalen pa
skapet

Reparationer av den
elektriska utrustningen
far endast utforas av
lbehorig elinstallator.
Reparationer som utfors
av personer utan ratt
kunskap kan orsaka risk
for anvandaren.



Misstanker du att det

att det &r fel pa din
produkt ska du gora
den stromlds genom att
dra ut kontakten eller ta
bort sakringen. Kontakta
auktoriserad service .

Drag inte i kabeln — drag
| kontakten.

Lattantandliga delar eller
produkter som innehaller
gaser (exempelvis spray)
samt explosiva material
far aldrig forvaras |
enheten.

Den har enheten ar

inte avsedd for att
anvandas av personer
(inklusive barn) med
nedsatt fysisk, psykisk
eller mental formaga,
eller som saknar den
erfarenhet och kunskap
som kravs, om de inte
har fatt instruktioner om
annat och en person i
sa fall Gvervakar dem ur
sakerhetssynpunkt.

Anvand inte ett skadat
skap. Radfraga
kundtjanst om du undrar
dver nagot.

Elsakerheten for skapet
garanteras endast om
jordningssystemet |
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huset uppfyller de krav
som galler.

Det ar farligt att utsatta
produkten for regn, sno,
sol och vind med tanke
pa elsakerheten.

Kontakta auktoriserad
personal om det uppstar
skada pa stromkabeln
eller annat, sa att du inte
utsatts for fara.

Koppla aldrig in skdpet
| vagguttaget under
installationen. Det Okar
risken for allvarlig skada
eller dodsfall.

Skapet ar endast avsett
for forvaring av mat. Det
far inte anvandas for
nagot annat andamal.

Typskylt med de tekniska
specifikationerna for
produkten ar placerad
p& den inre vanstra delen
av skapet.

Anslut inte skapet

till ett elektroniskt
energisparsystem, det
kan forstora produkten.
Om skapet har ett blatt
ljus ska du inte titta pa
det blaa ljuset genom
optiska enheter.



e Om strdbmmen kopplas det kan orsaka brand
fran skapet ska du vanta eller explosion.

minst 5 minuter innan e Placera inte vatskefyllda
strommen ateransluts. foremal ovanpé skapet,

e Om skapet byter det kan orsaka elstotar
agare ska produktens eller brand.
bruksanvisning folia med e Fyll inte sk&pet med
skapet till nasta agare. for mycket mat. Om

e Om skdpet fiyttas skadu  du fyller skdpet for fullt
se till att stromsladden kan mat ramla ut nar
inte skadas. dorren Oppnas vilket kan
Stromsladden far inte orsaka skador pa person
vridas, det kan orsaka eller skdp. Placera inte
brand. Placerainte tunga  foremal ovanpa skapet,
foremal pa de kan falla ner nér
stromsladden. Vidror inte skdpsdorren dppnas
| eluttaget med vata eller stangs.
hander nar skapet ska o Material som kréver vissa
kopplas in temperaturfdrndllanden,

t.ex. vaccin,
temperaturkansliga
mediciner,

forskningsmaterial, ska
inte forvaras i det har
skapet.

* Om skdpet inte anvands
under  en langre tid

e Anslut inte skapet till ett ska det kopplas fran
eluttag som sitter 6st. stromkallan. En eventuell
e Skvatt inte vatten direkt defekti stromkabeln
pa eluttaget eller inre kan orsaka brand.
delar pa skapet. e Oversidan av

e Spreja inte lattantandliga elkontakten ska rengoras
material, t.ex.
propangas, nara sképet,8| iy



regelbundet, annars kan
den orsaka brand.

e Skapet kan rora pa
sig om de justerbara
fotterna inte ar ordentligt
positionerade pa golvet.
Med de justerbara
fotterna kan du se till
att skapet ar ordentligt
placerat pa golvet.

e Om skdpet har ett
dorrhandtag ska du inte
drai det nar du flyttar
produkten, det kan gora
att handtaget gar sonder.

Barnsakerhet

e Om dorren har ett las
ska nyckeln hallas borta
frAn barn.

e Sma barn bor 6vervakas
s att de inte leker med
enheten.

| enlighet med WEEE-

direktivet for hantering

av avfallsprodukter:
under EU WEEE-

Ei direktivet

I (2012/19/EU).

Den har
produkten galler

Den har produkten ar
forsedd med en
klassificeringssymbol for
avfallshantering av
elektriskt och elektroniskt
material (WEEE).

Denna produkt ar
tillverkad med delar av
hog kvalitet samt material
som kan ateranvandas
och atervinnas.
Produkten far inte
slangas i hushallssoporna
eller i annat avfall vid
livsslut. Ta den till en
atervinningsstation for
elektrisk och elektronisk
utrustning. Kontakta
din kommun for mer
information om narmaste
atervinningsstation.

| enlighet med RoHS-
direktivet:

Produkten du har kopt
géaller under EU RoHS-
direktivet (2011/65/EU).
Den innehaller inga av
de farliga eller forbjudna
material som anges i
direktiven.
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Forpackning

Produktens
forpackningsmaterial
tillverkas av
atervinningsbara
material i enlighet
med vara nationella
miljoregler. Kassera inte
forpackningsmaterial
tillsammans med
hushallsavfall eller annat
avfall. Ta med dem till
ett insamlingsstalle for
forpackningsmaterial
som anges av de lokala
myndigheterna.

HC-Varning

Om din produkt &r utrustad med
ett kylsystem som innehaller
R600a:

Den har gasen &r lattantandlig.
Var déarfér noggrann sa att du inte
skadar kylsystemet och roren under
anvandning och transport. Om det
skulle uppstd nagon skada skall
produkten hallas borta fran potentiella
eldkallor som kan gora att produkten
fattar eld och du ska ventilera rummet
dar enheten ar placerad.

Du kan se gasen som anvands
i produkten pa typskylten som ar
placerad pé den inre vanstra delen av
sképet.

Elda aldrig upp produkten.

10

Saker att géra for att spara
energi

e Latinte dorrarna till skapet sta dppna
under en langre tid.

e Placera inte varm mat eller varma
drycker i skapet.

¢ |Installera inte skapet i direkt solljus
eller néra varmeavsondrande enheter
s&som ugn, diskmaskin eller element.

e Observera att mat ska forvaras i
tillslutna behallare.

e Maximal mangd mat kan
placeras i skapets frysfack nar
ladorna ar borttagna. Deklarerat
energiférbrukningsvarde for skapet
faststalldes nar frysfackets hylla eller
lada hade tagits bort och under
pafylining av maximal mangd mat.

SV



E Installation

/N Kom ihag att tilverkaren inte skall
héllas ansvarig om anvandaren
underlater att observera nagot i den
har bruksanvisningen.

Saker att tanka pa vid
transport av frysskapet

1. Frysskdpet maste vara tomt och rent
fore transport.

2. Hyllor, tillbehor, etc. i frysskapet maste
spannas fast ordentligt med tejp fore
ompaketering.

3. Forpackningen méste fastas ihop
med tjock tejp och starka rep och
de transportregler som anges pa
forpackningen méste foljas.

4. Om skapet legat ned under transport
skall det st& uppratt i minst tva

timmar innan strommen slas pa.
Gl6m inte...
Varje atervunnet material ar en ovarderlig
kalla for naturen och for vara
nationella resurser.

Om du vill bidra till &tervinningen av
forpackningsmaterial kan du hamta
ytterligare information fran véra
miljdorgan eller lokala myndigheter.

Innan du anvander
frysskapet

Kontrollera foljiande innan du startar
frysskapet:

1. Ar fryssképet insida torr och kan
luften cirkulera fritt bakom det?

11

2. Du kan installera de tva

plastklammorna sé& som visas

pa bilden. Plastkidmmorna ger

ratt avstand mellan frysskapet

och vaggen for att tillata luften att
cirkulera. (Bilden som visas ar bara
ett exempel och dverensstammer inte
exakt med din produkt.)

3. Rengor frysskapet insida enligt

rekommendationerna i avsnittet
"Underhall och rengoring".

4. Koppla in frysskapet i vagguttaget.

Nar kylskdpsdorren dppnas kommer
den invandiga belysningen att tandas.

5. Du kommer att hora ett bullrande

liud nar kompressorn startar. Vatska
och gas inne i produkten kan
ocksa ge upphov till ljud, &ven om
kompressorn inte kdrs och detta ar
helt normalt.

6. De framre kanterna pé frysskapet kan

kannas varma. Detta ar normalt. De
har omradena &r utformade for att bli
varma och darmed undvika kondens
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Elektrisk anslutning

Anslut produkten till ett jordat uttag
som skyddas av en sé&kring med lamplig
kapacitet.

Viktigt:

e Anslutningen maste ske i enlighet
med nationell lagstiftning.

e Stromkabelns kontakt maste vara latt
att komma &t efter installationen.

¢ Den angivna spanningen maste
dverensstdmma med stromkallans
spanning.

e Forlangningskablar och grenkontakter
fér inte anvandas for anslutningen.

/\ En skadad stromkabel maste bytas
av en behdrig elektriker.

/N Produkten far inte anvandas innan
den reparerats! Det finns risk for
kortslutning!

Kassering av férpackningen

Forpackningsmaterial kan vara farligt
forbarn.Forvaraférpackningsmaterialen
utom rackhall for barn eller kassera dem
i enlighet med gallande avfallsregler.
Kassera dem inte med hushallsavfallet.

Forpackningsmaterialet for ditt
skdp produceras av atervinningsbara
material.
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Kassering av ditt gamla skap

Kassera ditt gamla skap utan att
skada miljon.

e Du kan kontakta en auktoriserad
aterforsaliare eller ett
atervinningscenter angéende
avyttring av ditt skap.

Innan du kasserar skapet, dra ur
stromkontakten och, om det finns
nagra las pa dorren, géra dem
obrukbara for att forhindra att barn
skadar sig.

Placering och installation

1. Installera sképet pa en plats dar det
ar lattatkomligt.

2. Hall skapet borta fran varmekallor,
fuktiga platser och direkt solljus.

3. Det méste finnas tillrécklig ventilation
runt skapet for att uppna effektiv
anvandning. Om skapet placeras i en
hélighet i vaggen méste det vara ett
avstand pa minst 5 cm till taket och 5
cm till vaggen.

4. Placera sképet pé en jamn och plan
golvyta fér att férhindra lutningar.
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Varning fér 6ppen doérr

En ljudsignal hors nér dorrenstar
Oppen under en viss tidsperiod. Den
har ljudsignalen tystnar nar nagon
knapp pa indikatorn trycks in eller nér
dorren stangs.

Andra dérréppningsriktning

Dorroppningsriktningen pa kylskapet
kan &ndras beroende pa den plats
dar du anvander den. Om detta éar
noddvandigt ska du kontakta ndrmaste
auktoriserade service.

Byta lampan

Ring auktoriserad service nar du vill
byta lampa.

Lamporna som anvands i utrustningen
ar inte anpassade som rumsbelysning.
Det avsedda dndamaélet for lamporna
ar att hjalpa anvandaren placera mat
i kylskdpet/frysen pa ett sadkert och
bekvamt satt.

Lamporna i apparaten maste kunna
tala extrema fysiska forhallanden sasom
temperaturer under -20 °C.

Justera skapets fotter

Om kylskapet star pa ett ojamnt
underlag;

Du kan justerera kylskapet genom
att vrida fotterna sésom illustreras pa
bilden. Hornet dar fétterna finns sanks
né&r du vrider i den svarta pilens riktning
och hdjs nar du vrider i motsatt riktning.
Det ar lampligt att be om hjalp nar du
gOr detta for att gora det enklare.

@ @
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Justera bakre benen

Du kan justera hojden baktill pa skapet
med justeraxlarna. Anvand en 1/4 tums
hylsnyckel.

Du kan finjustera kylskapets position
fram och tillbaks med hjalp av de
hjulforsedda bakre fotterna.

Anvand de bakre hjulen med de
bakre fotterna uppskruvad vid langre
forflyttning av skapet for att undvika
repor i golv.
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n Forberedelse

Skapet skall installeras minst 30 cm
frn véarmekallor, sdsom spis, ugn och
centralvarme och minst 5 cm frén
elektriska ugnar och far inte placeras i
direkt solljus.

Den omgivande temperaturen i
rummet dar du installerar skapet skall
vara minst 10°C. Anvandning i kallare
miliGer rekommenderas inte och kan
minska effektiviteten.

Se till att sképet &r ordentligt rengjort
invandigt.

Vid anvandning av skap for forsta
géangen skall du observera foliande
anvisningar under de forsta sex
timmarna.

Dorren fér inte Gppnas for ofta.
Det maste koras tomt utan mat.

P& grund av temperaturférandringar
som resulterar av att dppna / stdnga
ddrren under drift, &r kondens

pa dorr- / kylskapshyllor och
glasbehéllare normailt.
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Rumstemperatur

Skéapet ar avsett for en bestamd
klimatklass. Beroende pé klimatklass
kan sképet anvandas vid foljande
rumstemperaturer.

Uppgift om Klimatklass star

pa typskylten.

Klimatklass tillaten
rumstemperatur
SN +10 °C till 32 °C
N +16 °C till 32 °C
ST +16 °C ill 38 °C
T +16 °CHill 43 °C
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[ElAnvinda kylskapet

I I I T T
Quick - 0 SET | Quick
On;',Oﬁ Rz SET |*#-po ™ e o P R %3 | ecor “
1. Pa-/av-indikator ] o Om du trycker pa
Nar kylen ar av ar (Pa/Av)-symbolen snabbkylningsknappen
tand. Alla andra symboler &r avstangda. upprepade  ganger med

2. Snabbkylningsfunktion

Knappen har tva funktioner. Tryck
snabbt pa knappen for att aktivera eller
inaktivera funktionen Snabbkylning.
Snabbkylningsindikatorn sléds av och
atergér till normala instaliningar. (Snabb)

O A n v &4 n d
snabbkylningsfunktionen néar
du snabbt vill kyla maten som
placerats i kylfacket. Om du
vill kyla ned stora mangder
farsk mat rekommenderar
vi att du aktiverar den har
funktionen innan du placerar
maten i produkten.

@ Om du inte avbryter den
stéangs snabbkylningen
av automatiskt efter
hogst 8 timmar eller nar
kylskapsfacket uppnar
onskad temperatur.

korta mellanrum aktiveras
det elektroniska kretsskyddet
och kompressorn startar inte
direkt.

Den har funktionen
aterstalls inte nar strommen
slés pa efter ett strdmavbrott.

3. Instéllningsknapp fér
kylfackstemperatur

Tryck pa den har knappen for att stélla
in temperaturen for kylfacket till 8, 7,6,
5,4,3, 2 respektive 8. Tryck pa denna
knapp for att stalla in kylskapsfackets
temperatur pa dnskat varde. (SET)
4. Installningsknapp for -
frysfackstemperatur

Tryck pa den héar knappen for att
stélla in temperaturen for frysfacket till
-18,-19, -20, -21,-22,-23, -24 och -18.
Tryck pé den har knappen for att stalla
in 6dnskad temperatur for frysfacket.

(SET)

G Bilder som forekommer i den har bruksanvisningen ar exempel och
Overensstammer inte exakt med din produkt. Om det finns delar som inte
inkluderas i produkten du har kopt galler det fér andra modeller.
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5. Knappen for snabbfrysning
Tryck pa knappen for att aktivera eller
inaktivera funktionen Snabbfrysning.
Vid aktivering av funktionen kyls
frysfacket till en l1agre temperatur an
instéllt varde. (Snabb)

For att sla pa eller stanga av héller du
in knappen i 3 sekunder.

O A n v a n d
snabbkylningsfunktionen nér
du snabbt vill kyla maten som
placerats i frysfacket. Om du
vill frysa ned stora mangder
farsk mat rekommenderar
vi att du aktiverar den har
funktionen innan du placerar
maten i produkten.

) Om du inte avbryter den
stdngs snabbfrysningen av
automatiskt efter hogst 4
timmar eller nar frysfacket
uppnar énskad temperatur.

Den héar funktionen aterstélls
inte nar strommen slas pa
efter ett stromavbrott.

6. Alarm av-varning

Om det uppstér ett strdmavbrott/
alarm om hog temperatur, ska du efter
att du kontrollerat maten som finns i
frysfacket trycka pa knappen (&) for att
rensa varningen.
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7. Eco fuzzy
Tryck och hall in knappen Eco Fuzzy
i 1 sekund for att aktivera eco fuzzy-
funktionen. Frysen borjar arbeta i
det mest ekonomiska laget minst 6
timmar senare och den ekonomiska
anvandningsindikatorn  kommer  att
vara pa. (eco3") Tryck och hall in
funktionsknappen eco fuzzy 3 sekunder
for att stdnga av eko fuzzy-funktionen.
Denna indikator sléds pa 6 timmar
senare medan eco fuzzy-funktionen ar
pa.
8. Icematic-av-indikator (Tillbehor)
Indikerar om ismaskinen ar pa eller av.
Om (%#) &r tand byter det &r icematic ar
avstangd. Hall pa-/avknappen intryckt
i 3 sekunder for att starta ismaskinen
igen.

O Vattenflodet
vattenbehéllaren  stoppas
nar denna funktion valjs.
Befintlig is kan dock tas ut ur
behallaren.

fran

9.Semesterfunktion

Tryck pa knappen (#&s) i 3 sekunder
for att aktivera semesterfunktionen (
"B, Om semesterfunktionen  &r
aktiv visar temperaturindikatorn pa
kylfacket “- -“ och ingen aktiv kylning
utférs i kylfacket. Det ar inte lampligt
att forvara maten i kylfacket nar den
har funktionen &r aktiverad. Andra
fack kommer att fortsétta kylas enligt
deras instéllda temperaturer.Tryck pa
semesterfunktionsknappen igen for
att avbryta funktionen.
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Frysfacksjustering Kylfacksjustering Forklaringar
18°C 2°C . D(ﬁt hf'ar ar den normala rekommenderade
installningen.
Dessa instéallningar rekommenderas nar
-20,-22 eller -24°C 4°C den omgivande temperaturen Overskrider

30°C.

Snabbfrysning 4°C

Anvands nér du vill frysa in mat pa kort
tid. Kylskapet atergar till foregaende lage
nar processen ar over.

-18°C eller kallare 2°C

Om du tror att kylfacket inte ar kallt nog
beroende pa varma forhallanden eller att
ddrren dppnas ofta.

-18°C eller kallare Snabbfrysning

Du kan anvadnda det nér kylfacket ar
Overbelastat eller om du vill kyla ned
maten snabbt. Vi rekommenderar att du
aktiverar snabbfrysningsfunktionen 4-8
timmar innan du placerar maten dar.

Infrysning av farsk mat

Det ar lampligt att sla in mat eller
tacka dver den fére placering i
kylsképet.

Varm mat méaste kylas ned till
rumstemperatur innan den placeras i
kylskapet.

Maten som ska frysas in ska vara
farsk och ha hog kvalitet.

Mat maste delas upp i portioner enligt
familiens behov.

Mat maste forpackas sa att det inte
utsétts for luft for att férhindra att den
torkar &ven om den ska anvandas
snart.

Material som anvands for férpackning
skall vara slitstarkt och téligt mot

kyla, fukt, lukt, olja och det maste
stdnga ute luft. Dessutom skall
férpackningarna vara val tackande for
att passa for djupfrysning.

Fryst mat far inte anvéndas snabbt
efter att den har tinat och fér aldrig
frysas om.
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Observera foljande instruktioner for
att uppna basta resultat.

. Frysinte in for stora mangder pa en

gang. Matens kvalitet bevaras béast
om den blir genomfryst s& snabbt
som majligt.

. Om varm mat placeras i frysen

kommer kylaggregatet att arbeta
oavbrutet tills maten ar genomfryst.

3. Var extra noga med att inte blanda

redan frusen mat med farsk mat.

Rekommendationer for
bevarande av fryst mat

Forpackad kommersiellt fryst mat ska
lagras i enlighet med instruktionerna
frén tillverkaren av fryst mat for ett
(4-stjarnigt) frysfack for mat.
FOr att sékerstélla att hog kvalitet
uppnas av tillverkaren for fryst mat
och detaljisten som har salt maten
ska féliande beaktas:



1. Placera forpackningarna i frysen sa
snabbt som majligt efter inkdpet.

2. Setill att innehaller &r markt med
innehall och datum.

3. Overskrid inte "Bast fore"-datum pa
forpackningen.

Avfrostning
Frysfacket avfrostas automatiskt.

Placering av mat

Diverse fryst mat
Frysfackshyllor sasom kOt?[.’ fisk,
glass, grénsaker
etc.
Aggbehdllare | Agg
Mat i grytor,
Kylhyllor tallrikar, stangda
behéallare
Sméa  produkter
Dérrhyllor 1o och forpackado mat
kylfack eller drycker (sasom
mjolk, fruktjuice och
ol)
Gronsakslada Gronsaker och
frukt
Farskmatsfack Dghkatessq (ost,
smor, salami etc.)

Djupfrysningsinformation

Mat méaste frysas sa snabbt som
mojligt nar den

placeras i ett frysskap for att hélla en
hég kvalitet.

Det gér endast att forvara mat under
langre tid i temperaturer pa -18°C eller
lagre.

Du kan bevara farskheten for mat
i flera manader (vid -18°C eller lagre
temperaturer vid djupfrysning).
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VARNING! A

e Mat maste forpackas s att det inte
utsatts for luft for att forhindra att den
torkar &ven om den ska anvandas
snart.

Material som anvands for forpackning
skall vara slitstarkt och taligt mot kyla,
fukt, lukt, olja och syror.

Mat bor inte tilldtas att komma i
kontakt med tidigare fryst mat for att
férhindra delvis tining.

Frys inte in redan tinade matvaror.

SV



I} Underhaill och rengéring

Anvand aldrig bensin, bensen eller
liknande amnen for rengdring.

Vi rekommenderar att du kopplar ur
utrustningen fore rengdring.

Anvand aldrig vassa instrument

eller slipande medel, tval,
rengdringsmedel, tvattmedel eller
polish fér rengdring.

Anvand ljummet vatten for rengoring
och torka det torrt.

Anvand en fuktig trasa urvriden i en
|6sning av en tesked bikarbonatsoda
till en halv liter vatten, torka ur
interidren och torka sedan torrt.

Se till att inget vatten tranger in i
elektriska installationer.

Om enheten inte kommer att
anvandas under en langre tid, sténg
da av den, plocka ur all mat, rengér
den och lamna dorren pa gléant.

Kontrollera dorrtatningen regelbundet
s att den ar ren och fri fran
matrester.
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Skydd av plastytor

SV

Forvara inte rinnande olja eller mat
som har tillagats i olja utan att vara
tilslutna i sképet, eftersom det kan
skada skapets plastytor. Om du
spiller olia pé plasten, rengdr och skdlj
ytan direkt med varmvatten.



Rekommenderade I6sningar pa problem

Titta igenom listan innan du tillkallar service. Det kan spara bade tid och pengar.
Den har listan inkluderar vanliga frdgor som inte uppstéar till folid av defekter i
tillverkningen eller materialanvandningen. Vissa av funktionerna som beskrivs har
kanske inte finns pa din produkt.

Skapet fungerar inte

o Ar sképet korrekt inkopplat? Sétt i vagguttaget.
e Har sékringen som ar ansluten till gétt? Kontrollera sékringen.

Kondens pa skapets sidovaggar

e Mycket kalla omgivande forhéllanden. Dorren Gppnas och stangs ofta. Hog
luftfuktighet i den omgivande luften. Lagring av mat med vétska i 6ppna
behallare. Dorren har lamnats Oppen. Vrid termostaten till ett kallare lage.

¢ Minska tiden som dorren lamnas Oppen eller Gppna inte s& ofta.
e Tack dver mat som lagras i 6ppna behéllare med ett Iampligt material.
e Torka av kondens med en torr trasa och kontrollera om den aterkommer.

Kompressorn gar inte

e Det termiska skyddet i kompressorn kommer att I16sas ut vid pldtsliga
stromavbrott da sképets tryck i kylsystemet inte har balanserats. Ditt skép startar
efter omkring 6 minuter.

e Frysen ari avifrostningslage. Det har ar normalt fér en helautomatiskt avfrostande
kyl. Avfrostningscykeln intréffar regelbundet.

e Skpet ar inte inkopplat i stromkallan. Kontrollera att kontakten sitter ordentligt i
uttaget.

e Ar temperaturinstéliningen korrekt?
e Enheten ar stromids.
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Sképet gér kontinuerligt.

e Din nya produkt kan vara storre an det gamla. Stora skap arbetar under en
langre tidsperiod.

¢ Den omgivande rumstemperaturen kan vara hdg. Detta &r helt normat.

e Skapet kan ha varit inkopplat nyligen eller ha fylits pa med mat. Det kan ta flera
timmar innan skapet har kylts ned helt.

e Stora mangder mat kanske har placerats i skapet nyligen. Varm mat gor att
sképet arbetar langre for att uppna dnskad temperatur.

e Dorren kanske har dppnats ofta eller lamnats 6ppen under en langre tid. Den
varma luften som har kommit in i skapet gér att sképet arbetar under langre
perioder. Oppna inte dérrarna sé ofta.

e Skapets dorr kanske har lamnats 6ppen. Kontrollera om dorren &r ordentligt
stangd.

e Skapet ar installt pa en mycket kall niva. Justera temperaturen till en hdgre niva
tils temperaturen ar enligt Gnskemal.

e Ddrrens tatning kan vara sliten, smutsig eller trasig. Rengér eller byt tatningen.
Skadade tatningar kan gora att sképet kors under en 1angre tid for att bibehalla
den aktuella temperaturen.

Temperaturen i skapet &r mycket hog.

e Temperaturen kanske &r installd pa en mycket hdg temperatur. Sank
temperaturen tills den ligger pa acceptabel niva.

e Dorren kanske har Sppnats ofta eller lamnats Sppen under en langre tid.
e Dorren kan ha lamnats 6ppen; stang dorren direkt.

e Stora mangder mat kanske har placerats i skapet nyligen. Vanta tills skapet
uppnar énskad temperatur.

e Skapet kanske nyligen har varit urkopplat. Nedkylningen kan ta tid.

Skapet later nar det gar.

¢ Egenskaperna kan &ndras enligt den omgivande temperaturen. Detta &r normalt
och inte nagot fel.

Vibrationer eller felbalans.

e Golvet ar ojamnt eller svagt. Sakerstall att golvet &r rakt, kraftigt och att det klarar
tyngden fran skapet.

e |judet kan orsakas av saker som ligger ovanpa skapet. Féremal pa sképet ska
tas bort.

Det forekommer ljud frén skapet som later som dropp eller sprutning.

e | jud frdn gasmedia kan horas fran sképet. Detta &r normalt och inte négot fel.

Det forekommer ljud som later som vind.

e Flaktar anvands for att kyla ned sképet. Detta &r normalt och inte négot fel.
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e Varmt och fuktigt vader dkar isbildning och kondens. Detta ar normalt och inte
nagot fel.

e Ddrrarna kan ha lémnats Oppna; se till att stinga dorrarna ordentligt.
e Ddrren kanske har dppnats ofta eller ldmnats dppen under en langre tid.

¢ Det kan finnas fukt i luften; detta &r normalt vid fuktig vaderlek. Nar fuktnivan ar
l&gre forsvinner kondensen.

e Skdpets insida maste rengodras. Rengdr insidan med en svamp och varmt vatten.

o \issa behallare eller forpackningsmaterial kan orsaka lukt. Anvand en annan
behéllare eller olika forpackningsmaterial.

e De kan vara finnas mat i vagen. Byt ut forpackningarna som ligger ivagen for
ddrren.

e Skapet star inte helt rakt pa golvet och svajar latt nar det forflyttas. Justera
skapet.

e Golvet &r inte helt plant eller tillrackligt starkt. Sakerstall att golvet &r rakt, kraftigt
och att det Klarar tyngden fran skapet.

e Maten kanske vidror taket i 1adan. Sortera om maten i facket.
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Please read this user manual first!

Dear Customer,

We hope that your product, which has been produced in modern plants and
checked under the most meticulous quality control procedures, will provide you
an effective service.

Therefore, read this entire user manual carefully before using the product and
keep it as a reference. If you handover the product to someone else, give the
user manual as well.

The user manual will help you use the product in a fast and safe way.
e Read the manual before installing and operating the product.

e Make sure you read the safety instructions.

e Keep the manual in an easily accessible place as you may need it later.

e Read the other documents given with the product.

Remember that this user manual is also applicable for several other models.
Differences between models will be identified in the manual.

Explanation of symbols
Throughout this user manual the following symbols are used:

Gimportant information or useful tips.
/A\Warning against dangerous conditions for life and property.
/A\Warning against electric voltage.
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[l Your refrigerator
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1. Indicator Panel 8. Freezer compartment
2. Butter & Cheese sections 9. Crisper

3. Eggtray 10. Chill compartment

4. Adjustable door shelves 11. Chiller cover and glass
5. Bottle shelf 12. Adjustable shelves

6. Shelter wire 13. Wine rack

7. Adjustable front feet 14. Fan

GlFigures that take place in this instruction manual are schematic and may not
correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in the
product you have purchased, then it is valid for other models.
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Indicator Panel Freezer compartment
Butter & Cheese sections 9. Crisper
Egg tray 10.  Chill compartment

Adjustable door shelves

1.

Chiller cover and glass

Bottle shelf 12. Adjustable shelves
Shelter wire 13. Wine rack
Adjustable front feet 14. Fan

GFigures that take place in this instruction manual are schematic and may not
correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in the
product you have purchased, then it is valid for other models.
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E Important Safety Warnings

Please review the
following information.
Failure to observe this
information may cause
injuries or material
damage. Otherwise, all
warranty and reliability
commitments will

become invalid.

Original spare parts will
be provided for 10 years,
following the product
purchasing date.
Intended use

This product is intended to

be used

¢ indoors and in closed
areas such as homes;

¢ in closed working
environments such as
stores and offices;

¢ in closed
accommodation areas
such as farm houses,
hotels, pensions.

¢ |t should not be used
outdoors.

General safety

¢ \When you want to
dispose/scrap the
product, we recommend
you to consult the
authorized service
in order to learn the
required information and
authorized bodies.

e Consult your authorized
service for all your
questions and problems
related to the refrigerator.
Do not intervene or let
someone intervene to
the refrigerator without
notifying the authorised
services.

e For products with a
freezer compartment;
Do not eat cone ice
cream and ice cubes
immediately after you
take them out of the
freezer compartment!
(This may cause frostbite
in your mouth.)

e For products with a
freezer compartment;
Do not put bottled
and canned liquid
beverages in the
freezer compartment.
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Otherwise, these may
burst.

Do not touch frozen food
by hand; they may stick
to your hand.

Unplug your refrigerator
before cleaning or
defrosting.

Vapor and vaporized
cleaning materials
should never be used in
cleaning and defrosting
processes of your
refrigerator. In such
cases, the vapor may
get in contact with the
electrical parts and
cause short circuit or
electric shock.

Never use the parts on
your refrigerator such as
the door as a means of
support or step.

Do not use electrical
devices inside the
refrigerator.

Do not damage the
parts, where the
refrigerant is circulating,
with drilling or cutting
tools. The refrigerant
that might blow out
when the gas channels
of the evaporator, pipe
extensions or surface

coatings are punctured 6| e

causes skin irritations
and eye injuries.

Do not cover or block
the ventilation holes on
your refrigerator with any
material.

Electrical devices must
e repaired by only
authorised persons.
Repairs performed by
incompetent persons
create a risk for the user.
In case of any failure or
during a maintenance or
repair work, disconnect
your refrigerator’s mains
supply by either turning
off the relevant fuse

or unplugging your
appliance.

Do not pull by the cable
when pulling off the plug.
Ensure highly alcoholic
beverages are stored
securely with the lid
fastened and placed
upright.

Never store spray

cans containing
flammable and explosive
substances in the
refrigerator.

Do not use mechanical
devices or other means
to accelerate the



defrosting process,
other than those
recommended by the
manufacturer.

This product is not
intended to be used by
persons with physical,
sensory or mental
disorders or unlearned
or inexperienced people
(including children)
unless they are attended
by a person who will

e responsible for their
safety or who will instruct
them accordingly for use
of the product

Do not operate a
damaged refrigerator.
Consult with the service
agent if you have any
concerns.

Electrical safety of your
refrigerator shall be
guaranteed only if the
earth system in your
house complies with
standards.

Exposing the product
to rain, snow, sun and
wind is dangerous with
respect to electrical
safety.

Contact authorized
service when there is a

7] en

power cable damage to
avoid danger.

Never plug the
refrigerator into the wall
outlet during installation.
Otherwise, risk of death
Or Serious injury may
arise.

¢ This refrigerator is

intended for only storing
food items. It must not
be used for any other
purpose.

Label of technical
specifications is located
on the left wall inside the
refrigerator.

Never connect your
refrigerator to electricity-
saving systems; they
may damage the
refrigerator.

If there is a blue light on
the refrigerator, do not
look at the blue light with
optical tools.

For manually controlled
refrigerators, wait for at
least 5 minutes to start
the refrigerator after
power failure.

e This operation manual

should be handed in to
the new owner of the



product when it is given
to others.

Avoid causing damage
on power cable when
transporting the
refrigerator. Bending
cable may cause fire.
Never place heavy
objects on power cable.
Do not touch the plug
with wet hands when
plugging the product

Do not plug the
refrigerator if the wall
outlet is loose.

Water should not be
sprayed on inner or outer
parts of the product for
safety purposes.

Do not spray substances
containing inflammable
gases such as propane
gas near the refrigerator
to avoid fire and
explosion risk.

¢ Never place containers
filled with water on top
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of the refrigerator; in

the event of spillages,
this may cause electric
shock or fire.

Do not overload the
refrigerator with food.

If overloaded, the food
items may fall down and
hurt you and damage
refrigerator when you
open the door.

Never place objects on
top of the refrigerator;
otherwise, these objects
may fall down when
you open or close the
refrigerator’s door.

As they require a precise
temperature, vaccines,
heat-sensitive medicine
and scientific materials
and etc. should not be
kept in the refrigerator.

If not to be used for a
long time, refrigerator
should be unplugged.
A possible problem in
power cable may cause
fire.

The plug’s tip should be
cleaned regularly with a
dry cloth; otherwise, it
may cause fire.



¢ Refrigerator may move
if adjustable legs are not
properly secured on the .
floor. Properly securing
adjustable legs on the
floor can prevent the
refrigerator to move.

¢ \When carrying the
refrigerator, do not hold
it from door handle.
Otherwise, it may be
snapped.

¢ \When you have to place
your product next to
another refrigerator or

For products with a
water dispenser;
e Pressure for cold water

freezer, the distance
between devices

should be at least 8cm.
Otherwise, adjacent side
walls may be humidified.
The product shall never
be used while the
compartment which is
located at the top or
lback of your product
and in which electronic
lboards are available
(electronic board box
cover) (1) is open.

inlet shall be maximum
90 psi (6.2 bar). If your
water pressure exceeds
80 psi (5.5 bar), use a
pressure limiting valve

in your mains system. If
you do not know how
to check your water
pressure, ask for the
help of a professional
plumber.

If there is risk of water
hammer effect in your
installation, always
use a water hammer
prevention equipment
in your installation.
Consult Professional
plumbers is you are not



sure that there is no
water hammer effect in
your installation.

¢ Do not install on the
hot water inlet. Take
precautions against
of the risk of freezing
of the hoses. Water
temperature operating
interval shall be 33°F
(0.6°C) minimum
and 100°F (38°C)
maximum.

e Use only potable water.

Chlld safety
e [f the door has a lock,
the key should be kept
away from reach of
children.

e Children must be
supervised to prevent
them from tampering

with the product.
Compliance with WEEE
Directive and Disposing of
the Waste Product:

This product complies
with EU WEEE Directive

(2012/19/EU). This product

bears a classification
- symbol for waste electrical

and electronic equipment
(WEEE).

This product has been manufactured
with high quality parts and materials
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which can be reused and are suitable
for recycling. Therefore, do not dispose
the product with normal domestic
waste at the end of its service life. Take
it to a collection point for the recycling
of electrical and electronic equipment.
Please consult your local authorities
to learn the nearest collection point.
Help protect the environment and
natural resources by recycling used
products. For children’s safety, cut the
power cable and break the locking
mechanism of the door, if any, so

that it will be non-functional before
disposing of the product.

Package information
Packaging materials of the product
are manufactured from recyclable
materials in accordance with our
National Environment Regulations. Do
not dispose of the packaging materials
together with the domestic or other
wastes. Take them to the packaging
material collection points designated
by the local authorities.

Do not forget...

Any recycled substance is an
indispensable matter for nature and
our national asset wealth.

If you want to contribute to the
re-evaluation of the packaging
materials, you can consult to your
environmentalist organizations or the
municipalities where you are located.
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HC warning

If your product's cooling system

contains R600a:

This gas is flammable. Therefore, pay

attention to not damaging the cooling

system and piping during usage and
transportation. In the event of damage,
keep your product away from potential
fire sources that can cause the
product catch a fire and ventilate the
room in which the unit is placed.

Ignore this warning if your

product's cooling system contains

R134a.

Type of gas used in the product is

stated in the type label which is on the

left wall inside the refrigerator.

Never throw the product in fire for

disposal.

Things to be done for energy

saving

e Do not leave the doors of your
refrigerator open for a long time.

e Do not put hot food or drinks in your
refrigerator.

e Do not overload your refrigerator so
that the air circulation inside of it is not
prevented.

e Do not install your refrigerator
under direct sunlight or near heat
emitting appliances such as ovens,
dishwashers or radiators. Keep your
refrigerator at least 30cm away from
heat emitting sources and at least
5cm from electrical ovens.

e Pay attention to keep your food in
closed containers.

11
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For products with a freezer
compartment; You can store
maximum amount of food items in
the freezer when you remove the
shelf or drawer of the freezer. Energy
consumption value stated for your
refrigerator has been determined

by removing freezer shelf or drawer
and under maximum load. There

is No harm to use a shelf or drawer
according to the shapes and size of
food to be frozen.

Thawing frozen food in fridge
compartment will both provide energy
saving and preserve the food quality.



ﬂlnstallation

/\ In case the information which are
given in the user manual are not
taken into account, manufacturer will
not assume any liability for this.

Points to be paid attention

to when the relocation of the

refrigerator

1. Your refrigerator should be
unplugged.Before transportation of
your refrigerator, it should be emptied
and cleaned.

2. Before it is re-packaged,
shelves, accessories, crisper, etc.
inside your refrigerator should be
fixed with adhesive tape and secured
against impacts. Package should
be bound with a thick tape or sound
ropes and the transportation rules
on the package should be strictly
observed.

3. Original packaging and foam
materials should be kept for future
transportations or moving.

Before you start the refrigerator,

Check the following before you

start to use your refrigerator:

1. Attach 2 plastic wedges as
illustrated below. Plastic wedges are
intended to keep the distance which
will ensure the air circulation between
your refrigerator and the wall. (The
picture is drawn up as a representation
and it is not identical with your
product.)

2. Clean the interior of the
refrigerator as recommended in the
“Maintenance and cleaning” section.

3. Connect the plug of the
refrigerator to the wall socket. When
the fridge door is opened, fridge
internal lamp will turn on.

4. \When the compressor starts to
operate, a sound will be heard. The
liquid and gases sealed within the
refrigeration system may also give rise
to noise, even if the compressor is not
running and this is quite normal.

5. Front edges of the refrigerator
may feel warm. This is normal. These
areas are designed to be warm to
avoid condensation.

Electrical connection

Connect your product to a grounded
socket which is being protected by a
fuse with the appropriate capacity.
Important:

The connection must be in compliance

with national regulations.

e The power plug must be easily
accessible after installation.

e FElectrical safety of your refrigerator
shall be guaranteed only if the earth
system in your house complies with
standards.

e The voltage stated on the label
located at left inner side of your
product should be equal to your
network voltage.



e Extension cables and multi plugs
must not be used for connection.

N A damaged power cable must be
replaced by a qualified electrician.

/N Product must not be operated before
it is repaired! There is the risk of
electric shock!

Disposing of the packaging

The packing materials may be

dangerous for children. Keep the

packing materials out of the reach

of children or dispose of them by

classifying them in accordance with

the waste instructions stated by your
local authorities. Do not throw away
with regular house waste, throw
away on packaging pick up spots
designated by the local authorities.

The packing of your refrigerator is

produced from recyclable materials.

Disposing of your old

refrigerator

Dispose of your old refrigerator without

giving any harm to the environment.

e You may consult your authorized
dealer or waste collection center of
your municipality about the disposal
of your refrigerator.

Before disposing of your refrigerator,
cut out the electric plug and, if there
are any locks on the door, make them
inoperable in order to protect children
against any danger.
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Placing and Installation

\ If the entrance door of the room
where the refrigerator will be installed is
not wide enough for the refrigerator to
pass through, then call the authorized
service to have them remove the
doors of your refrigerator and pass it
sideways through the door.

1. Install your refrigerator to a
place that allows ease of use.

2. Keep your refrigerator away
from heat sources, humid places and
direct sunlight.

3. There must be appropriate air
ventilation around your refrigerator in
order to achieve an efficient operation.
If the refrigerator is to be placed in a
recess in the wall, there must be at
least 5 cm distance with the ceiling
and at least 5 cm with the wall. Do not
place your product on the materials
such as rug or carpet.

4. Place your refrigerator on an
even floor surface to prevent jolts.
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Changing the illumination
lamp

To change the Bulb/LED used for
illumination of your refrigerator, call
your AuthorisedService.

The lamp(s) used in this appliance

is not suitable for household room
illumination. The intended purpose of
this lamp is to assist the user to place
foodstuffs in the refrigerator/freezer

in a safe and comfortable way.The
lamps used in this appliance have to
withstand extreme physical conditions
such as temperatures below -20 °C.

(only chest and upright freezer)

Adjusting the rear legs

You can adjust the height of your
refrigerator at the rear by turning
adjusting shafts. Use 14” socket
wrench.You can adjust also the
position of the refrigerator with the
help of the sphere which is under
the adjustable rear feet.If you want
to move the refrigerator for a long
distance, please use the adjustable
rear feet on the top position (Closed).

)
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Adjusting the legs

If your refrigerator is unbalanced;

You can balance your refrigerator

by turning its front legs as illustrated
in the figure. The corner where the
leg exists is lowered when you turn

in the direction of black arrow and
raised when you turn in the opposite
direction. Taking help from someone to
slightly lift the refrigerator will facilitate
this process.

@ @

g ]

Door Open Warning

(This feature is optional)

An audio warning signal will be given
when the door of your product is

left open for at least 1 minute. This
warning will be muted when the door
is closed or any of the display buttons
(if any) are pressed.

Changing the door opening
direction

Door opening direction of your
refrigerator can be changed according
to the place you are using it. If this is
necessary, please call your nearest
Authorized Service.
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nPreparation

Your refrigerator should be installed at
least 30 cm away from heat sources
such as hobs, ovens, central heater
and stoves and at least 5 cm away
from electrical ovens and should not
be located under direct sunlight.

The ambient temperature of the room
where you install your refrigerator
should at least be 10°C. Operating
your refrigerator under cooler
conditions is not recommended with
regard to its efficiency.

Please make sure that the interior

of your refrigerator is cleaned
thoroughly.

If two refrigerators are to be installed
side by side, there should be at least
2 cm distance between them.

When you operate your refrigerator
for the first time, please observe the
following instructions during the initial
six hours.

The door should not be opened
frequently.

[t must be operated empty without
any food in it.

Do not unplug your refrigerator. If

a power failure occurs out of your
control, please see the warnings in
the “Recommended solutions for the
problems” section.

Original packaging and foam
materials should be kept for future
transportations or moving.

The baskets/drawers that are
provided with the chill compartment
must always be in use for low energy
consumption and for better storage
conditions.
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Food contact with the temperature
sensor in the freezer compartment
may increase energy consumption of
the appliance. Thus any contact with
the sensor(s) must be avoided.

In some models, the instrument panel
automatically turns off 5 minutes
after the door has closed. It will

be reactivated when the door has
opened or pressed on any key.

Due to temperature change as a
result of opening/closing the product
door during operation, condensation
on the door/body shelves and the
glass containers is normal



Bl Operating the product

1 2 3
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Quick
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1.0n/Off Indicator:

When the fridge is off, (On/Off) symbol
is lit. All the other symbols are turned
off.

2. Quick fridge function

The button has two functions. To
activate or deactivate the quick cool
function, press it briefly. Quick Cool
indicator will turn off and the product
will return to its normal settings.
(Quick)

@

Use the quick cooling
function when you want to
quickly cool the food placed
in the fridge compartment.

If you want to cool large
amounts of fresh food,
activate this function before
putting the food into the
product.

If you do not cancel it, quick
cooling will cancel itself
automatically after 8 hours at
the most or when the fridge
compartment reaches to the
required temperature.

If you press the quick
cooling button repeatedly
with short intervals, the
electronic circuit protection
will be activated and the
compressor will not start up
immediately.

This function is not recalled
when power restores after a
power failure.

3. Fridge compartment
temperature setting button

Press this button to set the
temperature of the fridge compartment
t0 8, 7,6, 5,4,3, 2, 8... respectively.
Press this button to set the fridge
compartment temperature to the
desired value. (SET)

4. Freezer compartment
temperature setting button

Press this button to set the
temperature of the freezer
compartment to -18,-19,-20,-21, -22,
-23,-24, -18... respectively. Press this
button to set the freezer compartment
temperature to the desired vaIue.(S\E/'I')

GlFigures that take place in this instruction manual are schematic and may not
correspond exactly with your product. If the subject parts are not included in the
product you have purchased, then it is valid for other models.

16
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5. Quick freeze function button/
icematic on-off button

Press this button to activate or
deactivate the quick freezing function.
When you activate the function, the
freezer compartment will be cooled to
a temperature lower than the set value.
(Quick)

To turn on or off the icematic, press
and hold it for 3 seconds.

G Use the quick freeze function
when you want to quickly freeze
the food placed in freezer
compartment. If you want to
freeze large amounts of fresh
food, activate this function
before putting the food into the
product.

O] If you do not cancel it, Quick
Freeze will cancel itself
automatically after 4 hours at
the most or when the fridge
compartment reaches to the
required temperature.

This function is not recalled
when power restores after a
power failure.

6. Alarm off warning

In case of power failure/high
temperature alarm, after checking

the food located in the freezer
compartment, press the alarm off
button (Zf) to clear the warning.

7. Eco fuzzy

Press and hold the eco fuzzy button
for 1 seconds to activate the eco
fuzzy function. The freezer will start to
operate in the most economic mode at
least 6 hours later and the economic

17

usage indicator will be on. (eco3")
Press and hold the eco fuzzy function
button for 3 seconds to disable the
eco fuzzy function.

This indicator becomes on 6 hours
later while the eco fuzzy function is on.
8. Icematic off indicator( Optional )
Indicates whether the icematic is on or
off. If (Rs*) is Iit, it means the icematic
is off. To operate the icematic again,
press and hold the On-Off button for 3
seconds.

O Water flow from water tank
will stop while this function is
selected. However, ice made
previously can be taken from
the icematic.

9.Vacation Function

In order to activate vacation function,
press the this button ( ) for 3
seconds, and the vacation mode
indicator (*f) will be activated. When
the vacation function is activated, “- -
is displayed on the fridge compartment
temperature indicator and no active
cooling is performed in the fridge
compartment. It is not suitable to keep
the food in the fridge compartment in
this function. Other compartments will
continue to be cooled according to
their set temperatures.

To cancel this function, press the
Vacation function button again.
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Door Open Warning

A audio warning signal will be given
when the fridge compartment door of
your product is left open for at least

1 minute. This audio signal will mute
when any button on the indicator is
pressed or when the door is closed.

Dual cooling system:

Your refrigerator is equipped with

two separate cooling systems to

cool the fresh food compartment and
freezer compartment. Thus, air in the
fresh food compartment and freezer
compartment do not get mixed.
Thanks to these two separate cooling
systems, cooling speed is much higher
then other refrigerators. Odors in the
compartments do not get mixed. Also
additional power saving is provided
since the defrosting is performed
individually.

Freezing fresh food

e |t must be preferred to wrap or cover
the food before placing them in the
refrigerator.

e Hot food must cool down to the
room temperature before putting
them in the refrigerator.

e The foodstuff that you want to freeze
must be fresh and in good quality.

e Foodstuff must be divided into
portions according to the family’s
daily or meal based consumption
needs.

e The foodstuff must be packaged in
an airtight manner to prevent them
from drying even if they are going to
be kept for a short time.

e Materials to be used for packaging
must be tear-proof and resistant to
cold, humidity, odor, oils and acids
and they must also be airtight.
Moreover, they must be well closed
and they must be made from easy-

Fridge
Freezer Compartment '
Adjustment E&Tsﬁ?nrgg?m Explanations
-18°C 4°C This is the normal recommended setting.
o o These settings are recommended when the ambient
-20,-22 or -24°C 4°C temperature exceeds 30°C.
. Use when you wish to freeze your food in a short time.
Quick Freeze 4°C Your refrigerator will return to its previous mode when
the process is over.
If you think that your fridge compartment is not cold
-18°C or colder 2°C enough because of the hot conditions or frequent
opening and closing of the door.
You can use it when your fridge compartment is
-18°C or colder Quick Fridge overloaded or if you wish to cool down your food
rapidly. It is recommended that you activate quick
fridge function 4-8 hours before placing the food.

18
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to-use materials that are suitable for
deep freeze usage.

Food to be frozen must be put in the
freezer compartment. (They should
not be allowed to come in contact
with the previously frozen items to
prevent their partial thawing. Freezing
capacity of our product is given in
the technical specifications of your
refrigerator.)

Periods given in the information about
deep freeze must be obeyed for
storage times.

Frozen food must be used
immediately after they are thawed
and they should never be re-frozen.
Please observe the following
instructions to obtain the best results.

. Do not freeze too large quantities

of food at one time. The quality of
the food is best preserved when it
is frozen right through to the core as
quickly as possible.

Placing warm food into the freezer
compartment causes the cooling
system to operate continuously until
the food is frozen solid.

Take special care not to mix already
frozen food and fresh food.

Recommendations for
preservation of frozen food

Prepacked commercially frozen
food should be stored in accordance
with the frozen food manufacturer’s
instructions for a (4 star)
frozen food storage compartment.
To ensure that the high quality
achieved by the frozen food
manufacturer and the food retailer is
maintained, the following should be
remembered:
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1. Put packages in the freezer as quickly
as possible after purchase.
2. Ensure that contents are labeled and

dated.

3. Do not exceed “Use By”, “Best
Before” dates on the packaging.

If there is a power failure do not open
the freezer door. Even if the power
failure lasts up to the “Temperature
Increasing Time” indicated in the
“Technical specifications of your
refrigerator” section, frozen food
will not be affected. In case the
failure lasts longer, the food must be
checked and when necessary, must
be consumed immediately or must
be frozen after cooked.

Defrosting

The freezer compartment defrosts

automatically.

Placing the food

Various frozen food

compartment door
shelves

Freezer :
such as meat, fish,
gﬁg\%asrtment ice cream, vegetables
and etc
Egg holder Egg
Fridge Food in pans, covered
compartment plates and closed
shelves containers
Fridge Small and packaged

food or drinks (such
as milk, fruit juice and
beer)

Crisper Vegetables and fruits
Delicatessen products
Freshzone 4
(cheese, butter, salami
compartment and etc.)
EN




Deep-freeze information Frozen food must be used immediately
after they are thawed and they should

Food must be frozen as rapidly as never be re-frozen.

possible when they are put in a

refrigerator in order to keep them in

good quality.

It is possible to keep the food for

a long time only at -18°C or lower

temperatures.

You can keep the freshness of food

for many months (at -18°C or lower

temperatures in the deep freeze).

WARNING! /A

e Foodstuff must be divided into
portions according to the family’s daily
or meal based consumption needs.

e Foodstuff must be packaged in an
airtight manner to prevent them from
drying even if they are going to be kept
for a short time.

Materials necessary for packaging:

e Cold resistant adhesive tape

e Self adhesive label

e Rubber rings

e Pen

Materials to be used for packaging
the foodstuff must be tear-proof and
resistant to cold, humidity, odor, oils
and acids.

Foodstuff to be frozen should not be
allowed to come in contact with the
previously frozen items to prevent their
partial thawing.

Always follow the values in the tables
for storage periods.
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[} Maintenance and cleaning

/\Never use gasoline, benzene or similar
substances for cleaning purposes.

/\We recommend that you unplug the
appliance before cleaning.

/\Never use any sharp abrasive
instrument, soap, household
cleaner, detergent and wax polish for
cleaning.

Use lukewarm water to clean the
cabinet of your refrigerator and wipe
it dry.

@Use a damp cloth wrung out in
a solution of one teaspoon of
bicarbonate of soda to one pint of
water to clean the interior and wipe
it dry.

/AMake sure that no water enters the
lamp housing and other electrical
items.

/\If your refrigerator is not going to be
used for a long period of time, unplug
the power cable, remove all food,
clean it and leave the door ajar.

GICheck door seals regularly to ensure
they are clean and free from food
particles.

/N\To remove door racks, remove all the
contents and then simply push the
door rack upwards from the base.
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/\Never use cleaning agents or water
that contain chlorine to clean the
outer surfaces and chromium coated
parts of the product. Chlorine causes
corrosion on such metal surfaces.

/Do not use sharp, abrasive toals,
soap, household cleaning agents,
detergents, kerosene, fuel all,
varnish etc. to prevent removal and
deformation of the prints on the
plastic part. Use lukewarm water
and a soft cloth for cleaning and then
wipe it dry.

Protection of plastic

surfaces

G Do not put the liquid oils or oil-cooked
meals in your refrigerator in unsealed
containers as they damage the
plastic surfaces of your refrigerator. In
case of spiling or smearing oil on the
plastic surfaces, clean and rinse the
relevant part of the surface at once
with warm water.
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Troubleshooting

Please review this list before calling the service. It will save your time and
money. This list includes frequent complaints that are not arising from defective
workmanship or material usage. Some of the features described here may not
exist in your product.

The refrigerator does not operate.

e The plug is not inserted into the socket correctly. >>>Insert the plug into the
socket securely.

e The fuse of the socket which your refrigerator is connected to or the main fuse
have blown out. >>>Check the fuse.

Condensation on the side wall of the fridge compartment (MULTIZONE, COOL
CONTROL and FLEXI ZONE).

e Door has been opened frequently. >>>Do not open and close the door of
refrigerator frequently.

e Ambient is very humid. >>>Do not install your refrigerator into highly humid
places.

e Food containing liquid is stored in open containers. >>>Do not store food with
liquid content in open containers.

e Door of the refrigerator is left ajar. >>>Close the door of the refrigerator.

e Thermostat is set to a very cold level. >>>Set the thermostat to a suitable level.

e Compressor is not running

e Protective thermic of the compressor will blow out during sudden power
failures or plug-out plug-ins as the refrigerant pressure in the cooling system
of the refrigerator has not been balanced yet. The refrigerator will start running
approximately after 6 minutes. Please call the service if the refrigerator does not
startup at the end of this period.

e The fridge is in defrost cycle. >>>This is normal for a full-automatically defrosting
refrigerator. Defrosting cycle occurs periodically.

e The refrigerator is not plugged into the socket. >>>Make sure that the plug is fit
into the socket.

e Temperature settings are not made correctly. >>>Select the suitable temperature
value.

e There is a power outage. >>>Refrigerator returns to normal operation when the
power restores.

The operation noise increases when the refrigerator is running.

e The operating performance of the refrigerator may change due to the changes in
the ambient temperature. It is normal and not a fault.
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The refrigerator is running frequently or for a long time.

e New product may be wider than the previous one. Larger refrigerators operate
for a longer period of time.

e The room temperature may be high. >>>lIt is normal that the product operates
for longer periods in hot ambient.

* The refrigerator might be plugged in recently or might be loaded with food.
>>>When the refrigerator is plugged in or loaded with food recently, it will take
longer for it to attain the set temperature. This is normal.

e | arge amounts of hot food might be put in the refrigerator recently. >>>Do not
put hot food into the refrigerator.

e Doors might be opened frequently or left ajar for a long time. >>>The warm air
that has entered into the refrigerator causes the refrigerator to run for longer
periods. Do not open the doors frequently.

e Freezer or fridge compartment door might be left ajar. >>>Check if the doors are
closed completely.

e The refrigerator is adjusted to a very low temperature. >>>Adjust the refrigerator
temperature to a warmer degree and wait until the temperature is achieved.

e Door seal of the fridge or freezer may be soiled, worn out, broken or not
properly seated. >>>Clean or replace the seal. Damaged/broken seal causes
the refrigerator to run for a longer period of time in order to maintain the current
temperature.

Freezer temperature is very low while the fridge temperature is sufficient.

e The freezer temperature is adjusted to a very low value. >>>Adjust the freezer
temperature to a warmer degree and check.

Fridge temperature is very low while the freezer temperature is sufficient.

e The fridge temperature is adjusted to a very low value. >>>Adjust the fridge
temperature to a warmer degree and check.

Food kept in the fridge compartment drawers is frozen.

e The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>>Adjust the fridge
temperature to a lower value and check.

Temperature in the fridge or freezer is very high.

e The fridge temperature is adjusted to a very high value. >>>Fridge compartment
temperature setting has an effect on the temperature of the freezer. Change the
temperatures of the fridge or freezer and wait until the relevant compartments
attain a sufficient temperature.

e Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>>Do not open the
doors frequently.

e Door is ajar. >>>Close the door completely.

e The refrigerator is plugged in or loaded with food recently. >>>This is normal.
When the refrigerator is plugged in or loaded with food recently, it will take longer
for it to attain the set temperature.

e |arge amounts of hot food might be put in the refrigerator recently. >>>Do not
put hot food into the refrigerator.
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e The floor is not level or stable. >>> If the refrigerator rocks when moved slowly,
balance it by adjusting its feet. Also make sure that the floor is strong enough to
carry the refrigerator, and level.

e The items put onto the refrigerator may cause noise. >>>Remove the items on
top of the refrigerator.

e Ligquid and gas flows occur in accordance with the operating principles of your
refrigerator. It is normal and not a fault.

e Fans are used in order to cool the refrigerator. It is normal and not a fault.

e Hot and humid weather increases icing and condensation. It is normal and not a
fault.

e Doors are opened frequently or left ajar for a long time. >>>Do not open the
doors frequently. Close them if they are open.

e Door is ajar. >>>Close the door completely.

e There might be humidity in the air; this is quite normal in humid weather. When
the humidity is less, condensation will disappear.

e No regular cleaning is performed. >>>Clean the inside of the refrigerator regularly
with a sponge, lukewarm water or carbonate dissolved in water.

e Some containers or package materials may cause the smell. >>>Use a different
container or different brand packaging material.

e Food is put into the refrigerator in uncovered containers. >>>Keep the food in
closed containers. Microorganisms spreading out from uncovered containers
can cause unpleasant odours.

e Remove the foods that have expired best before dates and spoiled from the
refrigerator.

e Food packages are preventing the door from closing. >>>Replace the packages
that are obstructing the door.

e The refrigerator is not completely even on the floor. >>>Adjust the feet to
balance the refrigerator.

e The floor is not level or strong. >>>Make sure that the floor is level and capable
to carry the refrigerator.

e The food is touching the ceiling of the drawer. >>>Rearrange food in the drawer.
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service

« Vihar service i hela landet / Nationwide service
* Gain pAd www.cylinda.se / Visit www.cylinda.se
« Ring 0771-25 25 00 (endast lokaltaxa) / Call 0771-25 25 00

Elektroskandia Sverige AB, Cylinda, 19183 Sollentuna
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